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POWERBASS-CMB
CEILING MOUNT FOR SUBWOOFER

SOPORTE DE TECHO PARA SUBWOOFER
SUPPORT DE PLAFOND POUR SUBWOOFER 

SUPORTE DE TETO PARA SUBWOOFER



DESCRIPTION/DESCRIPCIÓN/DESCRIPTION/DESCRIÇÃO
EN Ceiling mount for POWERBASS-8TB and POWERBASS-8TN subwoofer
 The sturdy steel construction provides a fi rm and secure hold

ES Soporte de techo para subwoofer POWERBASS-8TB y POWERBASS-8TN
 Su construcción robusta en acero proporciona una sujeción fi rme y segura

FR Support de plafond pour subwoofer POWERBASS-8TB et POWERBASS-8TN
 La construction en acier robuste offre un maintien ferme et sûr

PT Suporte de teto para subwoofer POWERBASS-8TB e POWERBASS-8TN
 A construção robusta em aço proporciona uma fi xação fi rme e segura

IMPORTANT/IMPORTANTE/IMPORTANT/IMPORTANTE 
EN
1.- Follow the installation recommendations in the instruction manual.

2.- The installation surface must be completely fl at. Make sure the holes in the ceiling coincide with the 
holes on the plate. Bolt the mount to the ceiling, in vertical position only.

3.- The mount must be properly and fi rmly attached to the ceiling or installation surface to make sure 
that the support holds the maximum weight. FONESTAR does not hold itself responsible for damage 
or breakages due to the mount falling away from the ceiling because it was incorrectly attached, the 
ceiling was in bad conditions or it was handled incorrectly.

ES
1.- Siga las recomendaciones de instalación del manual de instrucciones. 

2.- La superfi cie de instalación debe estar totalmente plana. Asegúrese de que los orifi cios del techo están 
centrados con los orifi cios de la placa. Atornille el soporte al techo.

3.- La sujeción fi rme del soporte en el techo o superfi cie de instalación es esencial para asegurar que el 
soporte aguante el peso máximo. FONESTAR no se hace en ningún caso responsable de las averías 
o roturas que pudieran derivarse del desprendimiento del soporte del techo por fallos del mismo, del 
sistema de sujeción o por incorrecta manipulación.

FR
1.- Suivez les recommendations d’installation du mode d’emploi. 

2.- La superfi cie d’installation doit être totalement plate. Assurez vous que les orifi ces du plafond soit 
centrés avec les orifi ces de la plaque. Vissez le support au plafond.

3.- La parfaite fi xation du support au plafond ou à la superfi cie d’installation est essentiel pour assurez la 
fi xation du support au plafond et pour que celui-ci puisse supporter le poids maximum. FONESTAR dans 
aucun cas ne sera responsable des dégats ou des cassures qui pourrait se produire dû au glissement 
du support du plafond par faille du même, du système de fi xation ou produit par une manipulation 
incorrecte.

PT
1.- Siga as recomendações de instalação do manual de instruções. 

2.- A superfície de instalação deve ser totalmente plana. Certifi que-se de que os orifícios no teto estão 
centrados com os orifícios da placa. Aparafuse o suporte ao teto, unicamente na posição vertical.

3.- A fi rme fi xação do suporte no teto ou superfície de instalação é essencial para assegurar que o suporte 
aguenta o peso máximo. A FONESTAR não admite qualquer responsabilidade no caso de avarias ou 
quebras derivadas do desprendimento da suporte do teto por falhas no mesmo, do sistema de fi xação 
ou má utilização.



INSTALLATION/INSTALACIÓN/INSTALLATION/INSTALAÇÃO

POWER
POTENCIA
PUISSANCE
POTÊNCIA

FILTER
FILTRO
FILTRE
FILTRO

1

2

1a 1b 532 64 7EN Remove the rubber feet.
ES Retire las patas de goma.
FR Retirez les pieds en caoutchouc.
PT Remova os pés de borracha.
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1a 1b 532 64 7EN Place the brackets on the subwoofer.
ES Coloque el soporte en el subwoofer.
FR Placez le support sur le subwoofer.
PT Coloque o suporte no subwoofer.
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1a 1b 532 64 7EN Place the ceiling plate with the appropriate accessories to the ceiling material where it is to be  
 installed and ensure that the ceiling plate is stable and sturdy before proceeding to the next step.
ES Coloque la placa de techo con los accesorios adecuados al material del techo donde vaya a ser

  instalado y asegurese que la fi cjación es estable y resistente antes de continuar con el paso  
 siguiente.
FR Fixez la plaque de plafond avec les accessoires appropriés sur le matériau du plafond où elle 

  doit être installée et assurez-vous que le montage est stable et solide avant de passer à l'étape  
 suivante.
PT Coloque a placa de teto com os acessórios adequados ao material do teto onde será instalada 

  e certifi que-se de que obtém uma fi xação estável e resistente antes de continuar para o passo  
 seguinte.
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1a 1b 532 64 7   EN Fit the safety screws.
ES Coloque los tornillos de seguridad.
FR Posez les vis de sécurité.
PT Coloque os parafusos de segurança.
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1a 1b 532 64 7  EN Connect the cables and slide the subwoofer mount alng the ceiling plate.
ES Conecte los cables y deslice el soporte del subwoofer sobre la placa de techo.
FR Connectez les câbles et faites glisser le support du subwoofer sur la plaque de plafond.
PT Ligue os cabos e deslize o suporte do subwoofer sobre a placa de teto.
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1a 1b 532 64 7  EN Fit the safety screws.
ES Coloque los tornillos de seguridad.
FR Posez les vis de sécurité.
PT Coloque os parafusos de segurança.
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